
Inteligentna fontanna/poidło dla 
psa i kota Catlink Pure 3

INSTRUKCJA OBSŁUGI



Dziękujemy za zakup produktu naszej marki.

Aby móc w pełni wykorzystać możliwości jakie oferuje produkt, 
zapoznaj się z niniejszą instrukcją obsługi i zachowaj ją 
w bezpiecznym miejscu celem wykorzystania w przyszłości.

OŚWIADCZENIE 
Najwyższym priorytetem naszej marki CATLINK jest zdrowie oraz 
bezpieczeństwo Twoich futrzanych przyjaciół.
1.Przed rozpoczęciem użytkowania należy zapoznać się w całości 
z instrukcją obsługi. Korzystanie z tego produktu oznacza, że 
uważnie przeczytałeś i zaakceptowałeś  środki ostrożności.
2.CATLINK nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub 
szkody spowodowane zaniedbaniem lub niewłaściwą obsługą.
3.CATLINK zastrzega sobie prawo do interpretacji i modyfikacji 
niniejszego oświadczenia.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1.Produkt należy instalować i użytkować zgodnie z instrukcjami.
2.Produkt może być używany wyłącznie wewnątrz pomieszczeń,
z dala od miejsc o wysokiej temperaturze lub wilgotności. Nie należy
wystawiać produktu na bezpośrednie działanie promieniowania
słonecznego.
3. Do zasilania produktu należy używać wyłącznie oryginalnego
zasilacza o mocy 5V.
4.Nie pozwalaj swoim zwierzakom, aby gryzły zasilacz lub kabel
zasilający, gdyż może to spowodować wyciek prądu. Użycie innego
zasilacza może uszkodzić produkt lub spowodować żagrożenie.
5.Produkt należy umieścić na suchej, twardej, równej i stabilnej
powierzchni w pozycji pionowej. Uważaj, aby nie doprowadzić do
jego przewrócenia, gdyż może to spowodować nieprawidłowe
działanie produktu.
6.Nie należy moczyć ani zanurzać produktu w wodzie, aby uniknąć
jego uszkodzenia. W razie przypadkowego zamoczenia, należy
produkt jak najszybciej wysuszyć.
7.Podczas długotrwałego przechowywania produkt należy
utrzymywać w czystości i suchości.



8. Nigdy nie należy pozwalać dzieciom lub osobom o ograniczonych
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub
nieposiadającym doświadczenia i wiedzy na użytkowanie,
czyszczenie lub konserwację produktu bez nadzoru, chyba że zostały
one zapoznane z informacjami dotyczącymi bezpiecznego
użytkowania produktu i rozumieją zagrożenia z tym związane.
9.Konserwację produktu należy przeprowadzać pod nadzorem
profesjonalistów, aby zapobiec przypadkowym obrażeniom.
10. Jeżeli planujesz podróż (lub dłuższy pobyt poza domem), sprawdź
poziom pozostałej wody w fontannie/poidle.

Z uwagi na regularne modernizacje i optymalizację sprzętu, zarówno
sam produkt, jak i jego funkcje mogą się różnić od produktu 
rzeczywistego.

Zawartość opakowania

Inteligentna fontanna/poidło dla psa i kota x1

Filtr x1
Instrukcja obsługi x1



Struktura produktu

Czujnik podczerwieni 

Przycisk/dioda

Filtr 

Rura wodna 

Pompa wody 

Tacka na wodę

Sito filtra 

Skrzynka filtra głównego 

Zbiornik na wodę



Instrukcje dotyczące montażu
1.Przed pierwszym użyciem umyj tackę na wodę, filtr oraz zbiornik
na wodę. Przód oraz przyciski nie mogą być myte wodą.

Filtr zawiera aktywowane włókna węglowe o 
wysokiej gęstości. Przed pierwszym użyciem 
zalecamy przepłukanie go pod kranem przez 
minutę, aby uniknąć przedostania się pyłu 
węglowego do wody.

2.Montaż filtra

(1) Włóż filtr w sposób 
pokazany na ilustracji.

(2) Obróć filtr w prawą stronę,
aby upewnić się, że jest on 
szczelny.

(3) Umieść pompę wodą oraz
przewód łączący w dolnej 
części wkładu filtra wlotu 
wody.

3.Napełnij zbiornik
Dodaj wodę do linii Max.



4.Montaż fontanny/poidła

(1) Umieść ekran filtra w 
skrzynce filtra głównego.

(2) Zatrzaśnij pojemnik filtra
pod tacką na wodę.

(3) Włóż tackę na wodę do
zbiornika.

5.Umieszczenie fontanny/poidła

(1) Upewnij się, że fontanna/poidło
znajduje się w pobliżu routera Wi-Fi ,
z dala od innych zakłócających urządzeń
gospodarstwa domowego.

(2) Jeśli w środowisku domowym
występują latające owady, konieczne jest
podjęcie działań w celu pozbycia się
owadów. Trzymaj produkt z dala od
wilgotnych miejsc, takich jak kuchnie i
łazienki.

6.Ładowanie
Przed rozpoczęciem użytkowania produkt musi  on zostać w 
pełni naładowany.
Produkt jest kompatybilny z zasilaczem (ładowarką) 5V 2A oraz 
szybką ładowarką, ale nie może być ładowany przez zasilacze 
iPhone 5V 1A.



Po prawidłowym montażu oraz ustawieniu produktu, należy 
połączyć go z siecią Wi-Fi wykonując poniższe czynności:

Połączenie Wi-Fi
Instrukcje połączenia z siecią Wi-Fi:
-Umieść produkt jak najbliżej routera i upewnij się, że produkt jest 
włączony.
-Autoryzuj informacje o lokalizacji i włącz GPS w telefonie z system 
Android.
-Nazwa sieci Wi-Fi może zawierać tylko litery lub cyfry, aby uniknąć 
problemów z połączeniem.
-Produkt może być połączony wyłącznie z sięcią Wi-Fi 2,4GHz. Sieć 
5 G nie jest obsługiwana, a w niektórych miejscach, takich jak np. 
hotele, lotniska itp. mogą być wymagane dodatkowe zabezpieczenia 
celem połączenia się z siecią Wi-Fi.
-Połączenie z siecią Wi-Fi powinno nastąpić zaraz po włączeniu 
fontanny/poidła.

1.Pobierz aplikację CATLINK ze sklepu z aplikacjami lub zeskanuj 
powyższy kod QR.
2.Po pobraniu i instalacji aplikacji, zarejestruj się i załóż konto.
(Pamiętaj o włączeniu usługi lokalizacji).
3.Na stronie urządzenia, produkt może zostać wyszukany 
automatycznie po pierwszym włączeniu produktu. Produkt można też 
dodać w sposób ręczny, korzystając z wyświetlających się instrukcji. 
Przed podłączeniem należy upewnić się, że telefon komórkowy jest 
połączony z siecią Wi-Fi.

Po wykonaniu wszystkich powyższych czynności możesz rozpocząć
korzystanie z produktu.

APLIKACJA CAT LINK KOD QR DLA URZĄDZEŃ Z SYSTEMEM
ANDROID ORAZ iOS



Przycisk

Przycisk

Przełączanie trybów jest możliwe wyłącznie
gdy produkt jest włączony i nie jest

w trybie zasilania bateryjnego.

Czynności  Status Komunikaty
Naciśnij przycisk raz, gdy 
produkt jest wyłączony

Naciśnij przycisk raz

Naciśnij przycisk trzy razy

Naciśnij i przytrzymaj przez
5 sekund
Naciśnij i przytrzymaj przez 
10 sekund

Naciśnij i przytrzymaj przez 
15 sekund

Włączenie zasilania

Zmiana trybów

Blokada bezpieczeństwa/
odblokowanie

Połączenie z siecią Wi-Fi

Aktywacja filtra

Wyłączenie zasilania

Jeden sygnał dźwiękowy 
„beep”

Brak

Jeden sygnał dźwiękowy 
„beep”

Jeden sygnał dźwiękowy 
„beep”

Dwa sygnały dźwiękowe
„beep”

Dwa sygnały dźwiękowe
„beep” i kolejne dwa po 10s



Diody

Tryb roboczy
*Tryb należy przełączyć zaraz po włączeniu zasilania. Trybu nie można
przełączyć przy zasilaniu bateryjnym.

Zasilanie Tryb Status

Zasilanie 
wtyczką

Zasilanie bateryjne - 
nie można 
przełączać trybów

Tryb przepływu 
( Domyślny )

Tryb Eko

Tryb smart

Tryb nocny

Tryb smart Gdy zwierzę zbliży się do fontanny/poidła, będzie ona pracować przez 20 
sekund, ale funkcja zmywania sierści z wody nie będzie aktywna.

W trybie nocnym woda w fontannie będzie wypływać przez 20 sekund co dwie 
godziny, aby napełnić pojemnik na wodę. Gdy zwierzę się zbliży, fontanna będzie 
działać przez 20 sekund.

Fontanna będzie działać w trybie Eco, gdy będzie w trybie gotowości, ale przełączy 
się w tryb przepływu, gdy wykryje zbliżające się zwierzę. Pomaga to pobudzić 
ciekawość zwierzaka i zainteresować go piciem wody.

Przepływ wody przez 3 minuty co 5 minut. Funkcja przydatna w przypadku
płochliwych kotów lub psów.

Fontanna została zaprojektowana tak, aby zapewnić stały dopływ świeżej i czystej 
wody celem zachęcenia zwierząt do picia jej w jak największych ilościach.

Diody Status diody Opis stanu działania 
produktu Dźwięk „beep”

Tryb roboczy

Łączenie z siecią
Wi-Fi

Tryb przepływu
(może być 

włączony tylko, 
gdy produkt jest 
podłączony do 

zasilania)

Zasilanie
Produkt w pełni

naładowany

W trakcie ładowania

Tryb Smart przy zasilaniu
bateryjnym

Tryb Smart

Tryb Eko

Tryb przepływu wody

Połączenie Wi-Fi nie
powiodło się

Wejście w tryb połączenia
Wi-Fi

Niski poziom naładowania 
akumulatora

Okres eksploatacji filtra 
wygasa

Niewystarczająca
ilość wody

Dwukrotny dźwięk

Dioda miga powoli na 
czerwono
Dioda miga szybko na
pomarańczowo
Dioda świeci się
na fioletowo

Dioda miga szybko na biało

Dioda świeci się na biało

Dioda świeci się
na niebiesko
Dioda świeci na 
kolor cyjanowy

Dioda nie świeci się

Dioda miga na zielono

Dioda świeci
na zielono

Dioda miga szybko na biało

Dioda świeci się na biało

Połączono z siecią Wi-Fi



Tryb zasilania

Czyszczenie

(1) Czujnik, dioda oraz przycisk nie mogą
być myte wodą. Zawsze utrzymuj je
w stanie suchym.

(2) Zaleca się czyszczenie filtra raz w 
tygodniu i wymianę na nowy co 6
miesięcy. Jeśli w domu znajdują się jakieś
owady należy czyścić filtr co 2-3 dni.

(3) Zaleca się comiesięczny demontaż i
czyszczenie pompy wodnej.

(4) Zaleca się cotygodniowe płukanie
filtra czystą wodą i suszenie go.

Tryb zasilania Tryb roboczy Synchronizacja danych

4 tryby
(możliwość przełączania się 
pomiędzy trybami z opcją 

zmuycia sierści

Wyłącznie tryb smart
(brak możliwości przełączania
trybów oraz funkcji zmywania

sierści

Dane synchroniczne w czasie rzeczywistym

Produkt łączy się automatycznie z siecią Wi-Fi o godzinie 6:00 i 
18:00 każdego dnia, aby zsynchronizować dane dotyczące picia 
wody przez zwierzęta w danym dniu. Gdy poziom wody jest niski, a 
akumulator słaby, produkt połączy się automatycznie z siecią Wi-
Fi, aby wysłać powiadomienie

Zasilanie 
wtyczką

Zasilanie bateryjne



Filtr
Cykl wymiany
-Zaleca się wymianę filtra co dwa miesiące. Po upływie okresu 
eksploatacji filtra, dioda będzie migać na pomarańczowo, jeśli
w zbiorniku będzie znajdowała się wystarczająca ilość wody. 
Zużycie filtra można również monitorować za pośrednictwem 
aplikacji.

Aktywacja filtra
1.Zainstaluj nowy filtr.
2.Gdy w zbiorniku znajduje się wystarczająca ilość wody, naciśnij
i przytrzymaj przycisk przez 10 sekund do momentu, aż 
pomarańczowa dioda przestanie się świecić, co będzie oznaczało 
aktywację filtra.

Ładowanie produktu
Ładowanie produktu nie ma wpływu na jego normalne działanie.
1.Przypomnienie o niskim poziomie akumulatora- gdy dioda zmieni
kolor na fioletowy, oznacza to, że poziom naładowania akumulatora
jest niski i należy naładować produkt.
2.Do naładowania produktu należy użyć ładowarki 5V 2A ze złączem
USB-C.
3.W trackie ładowania dioda będzie migać na zielono i zmieni kolor
na stały zielony, gdy produkt zostanie w pełni naładowany.



Specyfikacja produktu
Nazwa

Model 

Główny materiał 

Całkowita pojemność 

Rozmiar 

Napięcie znamionowe 

Zastosowanie 

Waga 

Pojemność akumulatora 

Standard 

Strona www

Wsparcie telefoniczne

Inteligentna fontanna/poidło dla psa i kota

CL-WB-01 

ABS 

2,3L 

5,31*10,31*6,69 in / 135*262*170 mm 

5V=2A 

Koty i małe psy

2lbs 

5000 mAh 

GB 4706.1-2005 

www.catlinkus.com 

+1 833 440 2772

Uproszczona deklaracja zgodności
Producent: Shanghai Catlink Intelligent Technology Co.,Ltd
Adres: 800 Naxian Road, PuDong New Area, Shanghai
Produkt:Inteligentna fontanna/poidło dla psa i kota Catlink Pure 3
Model:CL-WB-01
Częstotliwość radiowa:2400-2483.5MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:20dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 
2014/53/UE z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji 
ustawodawstw państw członkowskich dotyczących udostępniania 
na rynku urządzeń radiowych i uchylającą dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Catlink



Środki ostrożności:
1.Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są 
czyste.
2.Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania 
bez nadzoru.
3.Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie 
od źródła zasilania.
4.Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
5.Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od 
materiałów łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych 
obiektów.
6.Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania
7.Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez 
rekomendacji i atestu producenta.
8.Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są 
trudne do ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.



Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie 
lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie 
użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy 
regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku 
wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej 
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności 
może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie 
ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.



Akumulator LI-ION 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają 
je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który 
z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je 
trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.
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